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Op 20 januari 2015 vond een vergadering plaats van 
het Federaal Adviescomité voor de Europese aangele-
genheden met mevrouw Lelde Lice-Licite, ambassadeur 
van Letland in België.

De vergadering betrof de voorstelling van de prioritei-
ten van het Letse voorzitterschap van de Raad van de 
Europese Unie in de eerste helft van 2015.

 I. — UITEENZETTING DOOR MEVROUW LELDE 
LICE-LICITE, AMBASSADEUR 

VAN LETLAND IN BELGIË
 
Mevrouw Lice-Licite omschrijft dit eerste voorzitter-

schap van Letland van de Raad van de Europese Unie 
om verschillende redenen als “historisch”. Niemand had 
25 jaar geleden kunnen denken dat dit mogelijk was. 
Om deze reden kunnen de landen die Letland steeds 
hebben gesteund om lid te worden van de EU, niet 
genoeg worden bedankt.

Het voorzitterschap is een eer, een opportuniteit 
maar ook een verantwoordelijkheid. Een goed voor-
beeld hiervan was de vergadering met de Europese 
Commissie in Riga de dag dat de aanslag op Charlie 
Hebdo plaatsvond. Nooit was terrorisme zo actueel. 
Het is een uitdaging, maar men moet overtuigd zijn 
van het feit dat het terrorisme zal worden verslagen. Op 
verschillende niveaus zal worden beraadslaagd over de 
terroristische dreiging: op het niveau van de ministers 
van Binnenlandse Zaken, Buitenlandse Zaken tot op 
de Europese Raad van 12  februari aanstaande. Dit 
moet onder meer resulteren in een nieuwe programma 
van de Europese Commissie in de strijd tegen terreur. 
Verder moet de discussie over het EU-Passenger Name 
Record (EU-PNR) worden verder gezet en verdient ook 
de dialoog met partnerlanden inzake de bestrijding van 
terrorisme alle aandacht.

De EU treedt institutioneel in een nieuwe fase. Een 
nieuwe institutionele cyclus is gestart. Veel program-
ma’s en strategieën zitten in de pijplijn of worden in de 
komende weken aangekondigd.

De fi nanciële crisis heeft nog steeds zijn impact op 
de werking van de EU. Men moet blijven hervormen om 
het vertrouwen van de fi nanciële markten te behouden. 
Alleen zo kan de voor 2015 verwachte economische 
groei realiteit worden.

Le 20  janvier 2015, une réunion du Comité d’avis 
fédéral chargé des questions européennes a eu lieu en 
présence de Mme Lelde Lice-Licite, ambassadeur de 
Lettonie en Belgique.

La réunion était consacrée à la présentation des 
priorités de la présidence lettone du Conseil de l’Union 
européenne au cours du premier semestre de 2015.

 I. — EXPOSÉ DE MME LELDE LICE-LICITE, 
AMBASSADEUR DE LETTONIE 

EN BELGIQUE

 Mme Lice-Licite décrit la première présidence du 
Conseil de l’Union européenne de la Lettonie comme 
“historique” à plus d’un titre. Personne n’aurait cru cela 
possible il y a 25 ans. La Lettonie ne remerciera jamais 
assez les pays qui l’ont toujours soutenue dans son 
projet d’adhésion à l’Union européenne.

Assurer la présidence de l’UE est un honneur et une 
opportunité, mais aussi une responsabilité. La preuve 
en est qu’une réunion avec la Commission européenne 
s’est tenue à Riga le jour où l’attentat contre “Charlie 
Hebdo” a été commis. Jamais auparavant le terrorisme 
n’était apparu comme une réalité aussi concrète. La 
lutte contre ce phénomène est un défi , mais il est cer-
tain qu’elle portera ses fruits. Une concertation sur la 
menace terroriste sera menée à différents niveaux, non 
seulement entre les ministres de l’Intérieur et entre les 
ministres des Affaires étrangères mais aussi au niveau 
du Conseil européen, lequel se réunira le 12  février 
prochain. L’un des objectifs est de faire en sorte que 
la Commission européenne développe un nouveau 
programme de lutte contre le terrorisme. En outre, les 
discussions sur le EU-Passenger Name Record (EU-
PNR) devront se poursuivre et le dialogue avec les pays 
partenaires en matière de lutte contre le terrorisme est 
un autre point d’attention prioritaire.

Sur le plan institutionnel, l’UE entre dans une nouvelle 
phase. Un nouveau cycle institutionnel a commencé. 
Un grand nombre de programmes et de stratégies sont 
en cours d’élaboration ou seront dévoilés dans les pro-
chaines semaines.

La crise fi nancière continue à peser sur le fonction-
nement de l’UE. Il faut poursuivre les réformes afi n de 
maintenir la confi ance des marchés fi nanciers. Sans 
cela, la croissance économique attendue pour 2015 ne 
sera pas au rendez-vous.
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De Europese burgers hebben sinds de inwerking-
treding van het Verdrag van Lissabon meer rechten, 
vrijheden en welzijn. Soms lijkt het er echter op dat de 
burger dit te vanzelfsprekend begint te vinden. Gevaren 
zoals thans in Oekraïne doemen dan ook op.

Concreet wil het Letse voorzitterschap zich in de 
komende zes maanden focussen op drie pijlers: een 
competitief, digitaal en geëngageerd Europa.

E en competitief Europa

Europa moet verder gaan met haar structurele hervor-
mingen. Enkel zo kan een fi nanciële en fi scale stabiliteit 
worden verzekerd. De uitvoering van het two pack en 
het six pack met het daarmee verbonden Stabiliteits- en 
Groeipact staat hierbij centraal.

Het tijdens de laatste Europese Raad goedgekeurd 
Europees Fonds voor strategische investeringen zou 
operationeel moeten zijn tegen juni 2015. Het Lets 
voorzitterschap beschouwt dit als een belangrijk in-
strument om publieke investeringen aan te moedigen 
en zal dit ten volle ondersteunen om zo onder meer 
de interne markt verder uit te diepen. Deze uitdieping 
zal gepaard gaan met een nieuwe strategie van de 
Europese Commissie die oog heeft voor bijvoorbeeld 
het vrij verkeer van diensten.

Een energie-unie is noodzakelijk. Deze moet ge-
baseerd zijn op solidariteit en een veilige en stabiele 
bevoorrading garanderen. De transitmarkten zoals de 
Baltische staten zijn hierbij cruciaal. Wat energieveilig-
heid betreft, moet onder meer de interconnectiedoelstel-
ling van 10 %1 worden toegepast. Tenslotte moet ook 
het Europees Energie- en Klimaatpakket 20302 verder 
worden uitgediept en gefi naliseerd.

De Economische en Monetaire Unie zal verder 
uitgediept worden, met bijzondere aandacht voor de 
promotie van de sociale dialoog. Een eerste discussie 
hierover werd reeds gehouden tijdens de afgelopen 
Europese Raad.

1 Zie de conclusies van de Europese Raad van 23 en 24 oktober 
2014 – EUCO 169/14 – blz. 7.

2 ibid.- blz. 1 tot 11.

Le Traité de Lisbonne a permis aux citoyens euro-
péens d’avoir plus de droits, de libertés et de bien-être. 
Mais on a parfois le sentiment que pour le citoyen, il 
s’agit d’une évidence. Une telle situation n’est toutefois 
pas sans danger: il suffit de voir ce qui se passe en 
Ukraine aujourd’hui.

Au cours des six mois qui viennent, la présidence let-
tone se concentrera concrètement sur les trois priorités 
suivantes: la compétitivité de l’économie européenne, 
l ’agenda numérique et l ’engagement international 
de l’Europe.

Un e Europe compétitive

L’Europe doit poursuivre ses réformes structurelles. 
C’est la seule manière pour elle de garantir la stabilité 
fi nancière et fi scale. La mise en œuvre du two pack et 
du six pack, ainsi que du Pacte de stabilité et de crois-
sance qui en est le corollaire, est un élément central à 
cet égard.

Le fonds des investissements structurels approuvé 
lors du dernier Conseil européen devrait être opération-
nel d’ici juin 2015. La présidence lettone y voit un ins-
trument important pour encourager les investissements 
publics et elle le soutiendra pleinement, notamment 
afi n de permettre un approfondissement encore plus 
important du marché intérieur. Cet approfondissement 
ira de pair avec l’élaboration d’une nouvelle stratégie 
de la Commission européenne qui visera, notamment, 
à promouvoir la libre circulation des services.

L’Union doit se doter d’une politique énergétique qui 
repose sur le principe de la solidarité et qui garantisse 
la sécurité et la stabilité de l’approvisionnement. Les 
marchés de transit, comme ceux des États baltes, 
jouent un rôle crucial à cet égard. En ce qui concerne la 
sécurité de l’approvisionnement énergétique, l’une des 
mesures à prendre est de réaliser l’objectif prévoyant 
une interconnexion de 10 %1. Enfi n, il faut progresser 
aussi dans la préparation et la fi nalisation du paquet 
Énergie-Climat 20302.

Il faut poursuivre le développement de l ’Union 
économique et monétaire, en accordant une attention 
particulière à la promotion du dialogue social. Une 
première discussion à ce sujet a déjà eu lieu lors du 
dernier Conseil européen.

1 Cf. les conclusions du Conseil européen des 23 et 24 octobre 
2014 – EUCO 169/14 – p. 7.

2 ibid. – p. 1 à 11.



6 0898/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

Wat de Bankenunie betreft, is het duidelijk dat nu 
moet worden uitgevoerd wat in het verleden is beslist.

E en digitaal Europa

De digitale economie heeft het in zich om de volledige 
economie opnieuw te lanceren. Voorwaarde is wel de 
aanwezigheid van een duidelijk en zeker juridisch kader, 
onder meer inzake dataprotectie, digitale veiligheid en 
cyberbeveiliging.

De Europese Commissie bereidt thans een strategie 
voor aangaande de digitale interne markt. Ook de pro-
blematiek rond roamingkosten en nog een aantal andere 
pijnpunten zullen nu eindelijk geregeld moeten worden.

E en geëngageerd Europa in de wereld

D i t  raak t  aan de kerntaak van de Hoge 
Vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse 
zaken en veiligheidsbeleid en de Europese Dienst voor 
extern optreden.

Speerpunt van dit beleid in de komende zes maanden 
is het Europees Nabuurschapsbeleid ten oosten en ten 
zuiden van Europa. Vooral de toestand in Oekraïne 
en de relatie met Rusland vormen een gevaar voor de 
stabiliteit van de EU. Europa zal meer dan ooit met één 
stem moeten spreken.

In Riga zal in mei tijdens de Top van het Oostelijk 
Partnerschap een stand van zaken worden opgemaakt 
over de evolutie sinds de Top van Vilnius. Bedoeling 
is om zo snel mogelijk de associatieverdragen met de 
nieuwe partners te ratifi ceren in alle lidstaten.

Verder zal een nieuwe focus komen te liggen op 
Centraal-Azië.

De trans-Atlantische onderhandelingen over een 
nieuw handelsakkoord gaan hun gang en zullen van 
nabij worden opgevolgd.

Ook de relaties met Canada en Japan zullen worden 
geëvalueerd.

C onclusies

Er zijn nog veel voorstellen van regelgeving van de 
Europese Commissie blijven liggen bij de ontbinding 
van het Europees Parlement. De belangrijkste daar-
van zullen worden herwerkt en in de vorm van nieuwe 
wetgevingsvoorstellen worden voorgesteld. Men moet 

En ce qui concerne l’union bancaire, il est clair qu’il 
faut à présent mettre en œuvre les décisions prises 
par le passé.

Un e Europe numérique

L’économie numérique représente une nouvelle 
opportunité de croissance pour l’économie dans son 
ensemble. Mais, pour cela, il faut un cadre juridique clair 
et précis, notamment en matière de protection des don-
nées, de sécurité numérique et de cybersécurisation.

La Commission européenne prépare une stratégie 
relative au marché intérieur numérique. Il faudra régler 
aussi le problème des frais de roaming ainsi qu’un 
certain nombre d’autres difficultés.

Un e Europe engagée dans le monde

Cet objectif relève de la mission première de la Haute 
Représentante de l’Union pour les affaires étrangères et 
la politique de sécurité et du Service européen d’action 
extérieure.

Le fer de lance de cette politique au cours des six pro-
chains mois sera la politique européenne de voisinage 
au sud et à l’est de l’Europe. Les principaux dangers 
pour la stabilité de l’UE sont la situation en Ukraine et 
les relations avec la Russie. L’Europe devra plus que 
jamais parler d’une seule voix.

Lors du Sommet sur le programme du Partenariat 
oriental, qui se tiendra à Riga en mai, on fera le bilan 
des progrès réalisés depuis le Sommet de Vilnius. 
L’objectif est d ’accélérer la ratification des traités 
d’association avec les nouveaux partenaires dans tous 
les États membres.

Une autre région du monde bénéfi ciera désormais 
d’une attention spécifi que, à savoir l’Asie centrale.

Les négociations transatlantiques en vue de la 
conclusion d’un nouvel accord commercial sont en 
cours et seront suivies de près.

Une évaluation des relations avec le Canada et le 
Japon sera également réalisée.

Co nclusions

De nombreuses propositions en matière de réglemen-
tation de la Commission européenne sont restées sans 
suite lors de la dissolution du Parlement européen. Les 
principales d’entre elles seront remaniées et présentées 
sous la forme de nouvelles propositions législatives. Il 
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hierbij pragmatisch te werk gaan: hoewel men vooruit 
moet gaan in deze dossiers, mag men de kwaliteit ervan 
nooit uit het oog verliezen.

Europa heeft een nieuwe dynamiek nodig die en-
kel gegenereerd kan worden door in de EU samen 
te werken.

I I. — GEDACHTEWISSELING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Frédéric Daerden (Kamer – PS) merkt op dat 
de aangehaalde thema’s brandend actueel zijn, maar hij 
mist één belangrijk onderdeel: de sociale dimensie. Dit 
is zeer zeker ook een prioriteit, gezien de stijging van de 
werkloosheid, armoede, onzekerheid en ongelijkheid in 
de EU. Dit moet een aparte prioriteit worden om proble-
men zoals de stijgende sociale dumping tegen te gaan. 

Een ander voorbeeld betreft de herziening van de 
richtlijn inzake detachering3 die in haar huidige vorm de 
groei in de EU hindert en een sociaal beleid belemmert.

Verder is er de fl exibiliteit die wordt voorgesteld 
inzake het begrotingsbeleid van de lidstaten. Deze is 
noodzakelijk wil men werk maken van een relance van 
de Europese economie en de promotie van publieke en 
private investeringen.

Mevrouw Monica De Coninck (Kamer – sp.a) sluit 
zich aan bij de opmerkingen van de vorige spreker 
inzake sociale dumping. Dit leidt tot een neerwaartse 
spiraal waarbij men aan het einde van de rit werkt voor 
twee euro per uur. Dit is niet meer of minder dan slaver-
nij. De lidstaten moeten een controlesysteem op poten 
zetten waarbij een samenwerking tussen grote en kleine 
lidstaten van groot belang is. Naast jeugdwerkloosheid 
vormt sociale dumping één van de belangrijkste dossiers 
voor de nieuwe Europese Commissie.

De heer Steven Vanackere (Senaat – CD&V) is het 
eens met de stelling dat een roterend voorzitterschap 
vooral succes kan hebben wanneer het erin slaagt de 
neuzen van alle actoren (Raad, Commissie, Parlement, 
…) in dezelfde richting te zetten. Hierbij mag Letland 
nooit zeggen dat het een klein land is, maar eerder 

3 Richtlijn 96/71/CE – Publicatieblad L018 van 21  januari 1997.

faut procéder de manière pragmatique, en progressant 
dans ces dossiers sans négliger la qualité.

L’Europe a besoin d’une nouvelle dynamique et elle 
ne la trouvera que dans une meilleure collaboration au 
sein même de l’Union.

II . — ÉCHANGE DE VUES

A. Questions et remarques des membres

M. Frédéric Daerden (Chambre – PS) fait remarquer 
que les thèmes évoqués sont d’une brûlante actualité, 
mais il déplore l’absence d’un élément majeur à ses 
yeux, à savoir la dimension sociale. Celle-ci constitue 
également une priorité au vu de l’augmentation du chô-
mage, de la pauvreté, de l’insécurité et des inégalités 
au sein de l’UE. On devrait d’ailleurs appréhender cette 
dimension sociale comme une priorité à part entière si 
l’on veut résoudre des problèmes tels que l’accroisse-
ment du dumping social. 

Un autre exemple concerne la révision de la direc-
tive en matière de détachement3 qui, dans sa forme 
actuelle, est un obstacle à la croissance au sein de 
l’Union européenne et entrave la mise en œuvre d’une 
politique sociale.

En outre, il y a la fl exibilité qui est proposée dans le 
cadre de la politique budgétaire des États membres. Elle 
est nécessaire à la relance de l’économie européenne 
et à la promotion des investissements publics et privés.

Mme Monica De Coninck (Chambre – sp.a) se rallie 
aux remarques formulées par l ’orateur précédent à 
propos du dumping social. Ce phénomène fait naître 
une spirale descendante, avec pour conséquence que 
le travail fi nira par être rémunéré à hauteur de 2 euros 
l’heure. Ce n’est ni plus ni moins que de l’esclavage. Les 
États membres doivent instaurer un système de contrôle 
axé sur une collaboration entre les petits et les grands 
États membres. Le dumping social constitue, à côté 
du chômage des jeunes, l’un des principaux dossiers 
dont la nouvelle Commission européenne doit se saisir.

M. Steven Vanackere (Sénat – CD&V) est d’accord 
pour dire que l’on ne parviendra à rendre la présidence 
tournante vraiment efficace que si l’on amène tous les 
acteurs (Conseil, Commission, Parlement, etc.) à agir 
dans le même sens. Ce que la Lettonie doit dire en 
l’espèce, ce n’est pas qu’elle est un petit pays, mais 

3 Directive 96/71/CE – Journal of ficiel de l ’ UE L018 du   
21 janvier 1997.
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een land van bescheiden omvang dat, net zoals de 
Benelux, samen met de andere Baltische staten het 
verschil kan maken.

Inzake het energiebeleid van de EU worden er 
in februari voorstellen van de Europese Commissie 
verwacht. Deze moeten worden ondersteund en ge-
concretiseerd. Het strategische denken inzake energie 
vormt, naast de interconnectie in Europa, een belangrijk 
onderdeel van deze nieuwe strategie.

Het is logisch dat Letland vooral inzake het Oostelijk 
Partnerschap actief wil zijn. Men mag echter de zui-
delijke dimensie niet vergeten. Dit is niet alleen de 
Middellandse Zee, maar ook het hele Afrikaanse conti-
nent. Het ontwikkelingsbeleid inzake dit veelbelovende 
continent moet een prioriteit zijn.

Mevrouw Brigitte Grouwels (Senaat – CD&V) vraagt 
of een gemeenschappelijk migratiebeleid op korte ter-
mijn realiseerbaar zal zijn.

B. Antwoorden van mevrouw Lice-Licite

Mevrou w Lice-Licite stelt dat de sociale dimensie 
tijdens het Lets voorzitterschap zeker niet vergeten zal 
worden. Onder meer in het kader van het Europees 
Semester zullen meerdere initiatieven worden genomen, 
zoals een verslag over de sociale zekerheidsstelsels en 
een initiatief over arbeidsbemiddeling.

Er worden ook twee wetgevende initiatieven geno-
men: over het EURES-netwerk4 en over niet aangegeven 
werk. Er is ook nog het wetgevend pakket over werk-
mobiliteit, maar dit zal vermoedelijk pas in juli worden 
gepubliceerd.

Daarnaast zullen er verschillende informele evene-
menten worden georganiseerd waarbij goede praktijken 
kunnen worden uitgewisseld. De spreekster zal op aan-
vraag een lijst hiervan aan de leden bezorgen.

4 European Employment Services, een door de Europese 

Commissie gecoördineerd samenwerkingsnetwerk dat het 
vrije verkeer van werknemers in de Europese Economische 
Ruimte (p lus Zwi tser land) eenvoud iger w i l  maken.

qu’elle est un pays de taille modeste qui est capable, 
conjointement avec les autres États baltes, de faire la 
différence, tout comme le Benelux peut le faire.

En ce qui concerne la politique énergétique de 
l’Union européenne, la Commission européenne devrait 
présenter des propositions en mars. Celles-ci devront 
être adoptées et mises en œuvre. Un autre élément 
important de cette politique, outre l’objectif de l’inter-
connexion en Europe, est la démarche stratégique en 
matière d’énergie.

Il est logique que la Lettonie veuille s’investir surtout 
dans le Partenariat oriental, mais cela ne saurait faire 
oublier la dimension méridionale, laquelle englobe non 
seulement les pays riverains de la Méditerranée, mais 
aussi l’ensemble du continent africain. La politique de 
développement dans ce continent très prometteur doit 
être une priorité.

Mme Brigitte Grouwels (Sénat – CD&V) demande si 
une politique commune en matière d’immigration pourra 
être mise en œuvre à court terme.

B. Rép onses de Mme Lice-Licite

Mme Lice-Licite affirme que la dimension sociale est 
un élément dont il sera assurément tenu compte durant 
la présidence lettone. Plusieurs initiatives seront prises, 
notamment dans le cadre du Semestre européen. Ainsi, 
un rapport sera rédigé au sujet des systèmes de sécurité 
sociale, un projet sera mis en œuvre en ce qui concerne 
le placement de travailleurs, etc.

Deux initiatives législatives seront prises aussi: l’une 
aura trait au réseau EURES4 et l’autre concernera le 
travail non déclaré. Il y aura également l’ensemble des 
mesures prévues en matière de mobilité au travail, mais 
celles-ci ne seront probablement communiquées qu’au 
mois de juillet.

En outre, plusieurs événements informels seront 
organisés et permettront des échanges de vues en 
termes de bonnes pratiques. L’intervenante indique 
qu’elle peut fournir la liste de ces événements aux 
membres qui le demandent.

4 European Employment Services, un réseau de coopération qui 

a pour vocation de faciliter la libre circulation des travailleurs au 
sein de l’Espace économique européen; la Suisse y participe 
également. La Commission européenne assure la coordination 

du réseau.
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Het beleid inzake de energie-unie zal van zeer nabij 
worden opgevolgd. Het is echter aan de Europese 
Commissie om de nodige initiatieven te nemen.

Het beleid ten aanzien van het zuiden blijft zeker een 
prioriteit, evenwaardig aan het Oostelijk Partnerschap.

Een gemeenschappelijk migratiebeleid zal onder 
Lets voorzitterschap zeker worden nagestreefd. Het zal 
echter de Europese Commissie zijn die, vermoedelijk in 
de tweede helft van 2015, de nodige wetgevende initi-
atieven zal nemen. Tot dan zal er vooral werk moeten 
worden gemaakt van de uitvoering van eerder genomen 
beslissingen. Onder meer de conclusies van de Raad 
van oktober 2014 betreffende migratiestromen verdient 
een goede en efficiënte opvolging.

De voorzitter- rapporteur,

Siegfried BRACKE

La politique relative à la mise en place d’une union 
énergétique sera suivie de très près. Toutefois, c’est à 
la Commission européenne qu’il revient de prendre les 
initiatives requises en la matière.

En ce qui concerne la politique à l’égard des régions 
méridionales, celle-ci reste sans conteste une priorité, 
au même titre que le Partenariat oriental.

La présidence lettone ne manquera pas de pro-
mouvoir la mise en œuvre d’une politique commune 
en matière d’immigration. Mais c’est à la Commission 
européenne qu’il appartiendra de prendre les initiatives 
législatives requises, ce qu’elle fera probablement au 
cours du second semestre de 2015. L’essentiel d’ici là 
sera de mettre en œuvre les décisions prises antérieu-
rement. Les conclusions du Conseil du mois d’octobre 
2014 relatives aux fl ux migratoires méritent à cet égard 
un suivi rigoureux et efficace.

Le président-rapporteur,

Siegfried BRACKE
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